
1 

Lion  
(´laiən) 

 
2 

(fourth story) 
(fo:θ)(´sto:ri) 

 
3 

The joy of the chief was  
(ðə)(dЗoi)(ov-əv)()(t∫i:f)(wəz-woz) 

 
4 

great. Called to the big  
(greit)(ko:ld)(tə-tu)(ðə)(big) 

 
5 

village he brought a letter  
(´vilidЗ)(hi:-hi-i)(bro:t)(ə)(´letə) 

 
6 

of his sweetheart (my  
(ov-əv)(hiz)(´swi:thα:t)(mai) 



 
7 

mother) saying she was  
(´mΛðə)(´seiiŋ)(∫i:)(wəz-woz) 

 
8 

well and loved him. He was  
(wel)(ənd)(lΛvd)(him)(hi:)(wos) 

 
9 

coming back home. The  
(´kΛmiŋ)(bæk)(həum)(ðə) 

 
10 

day was hot, moist and  
(dei)(wos/z)(hot)(moist)(ənd 

 
11 

dirty because he was  
(´də:ti)(bi´koz-bi´ko:z)(hi:)(woz) 

 
12 

driving a car upon a land  



(´draiviŋ)()(kα:r)(ə´pon)(ə)(lænd) 
 

13 
road. These travels were a  

(rəud)(ði:z)(´trævlz)(wə:r)(ə) 
This=ðis 

 
14 

chance of watching  
(t∫α:ns/z)(ov)(´wot∫iŋ) 

 
15 

unexpected animals. He  
(Λniks´pektid)(´æniməlz)(hi:) 

 
16 

completed a turn and saw  
(kəm´pli:tid)(ə)(tə:n)(ənd)(so:) 

 
17 

a cub of lion standing on  
()(kΛb)(ov)(´laiən)(´stændiŋ)(on) 

 



18 
the road. He thought hard  

(ðə)(rəud)()(θo:t)(hα:d) 
 

19 
and quick! He didn’t see  

(ənd)(´kwik)()(didnt)(si:) 
 

20 
the lioness for a while and  
(ðə)(´laiənəs)(fo:r)(ə)(wail),(ənd), 

 
21 

then got off and put off the  
(ðen),(got)(of),(and),(put)(of)(ðə) 

 
22 

blazer, ran to the cub and  
(´bleizə)(´ræn)(tə)(ðə)(kΛb),(ənd) 

 
23 

threw the blazer at it. The  
(θru:)()(´bleizər)(æt)(it)() 



 
24 

cub pawed, huffed and  
(kΛb)(po:d)(hΛft)(ənd) 

 
25 

puffed, but was brought to  
(pΛft),(bət-bΛt),(woz)(bro:t)(tə-tu) 

 
26 

the car and at home where  
(ðə)(kα:),(ənd)(æt)(həum)(weər) 
«eə» - o 1º elemento é um «e» muito aberto 

 
27 

a she-dog licked him and  
(ə)(∫i:)(dog)(likt)(him)() 

 
28 

gave him what he most  
(geiv)(him)(wot-hwot)(hi:)(məust) 

 
29 



needed: a delicious milk for  
(´ni:did):(ə)(di´li∫əs)(milk)(fo:r) 

 
30 

a ravenous lion cub. And  
(ə)(´rævənəs)()(kΛb)() 

 
31 

so on, and so forth!! The  
(səu)(on),()(səu)(fo:θ)(ðə) 

 
32 

days went on, the cub was  
(deiz)(went)(on)()(kΛb)(woz) 

 
33 

over the size of a cub: he  
(´əuvə)()(saiz)(ov)(ə)(kΛb)(hi:) 

 
34 

was a lion! A big lion! He  
        (woz)  (ə)()   ()    (big)   ()(hi:) 



 
35 

was brought on the middle  
(woz)  (bro:t)  (on)(ðə)  (´midl) 

 
36 

of gazelles, dogs, cats and  
(ov)(gə´zelz)(dogz)(kæts/z)(ənd-

ænd) 
 

37 
fowls. One sad day it  

(faulz)(wΛn)(sæd)(dei)() 
«au» - ditongo aberto 

 
38 

caught a gazelle and the  
(ko:t) (ə) (gə´zel)  () () 

 
39 

guard of the animals  
(gα:d)(ov)(ði)(ð ´æniməlz) 

 
40 



gathered a pole and struck  
(´gæðəd)(ə)(pəul),()(strΛk) 

 
41 

the lion on the head  
()(´laiən)(on)(ðə/i)(hed), 

 
42 

opening a vein. It was  
(´əupniŋ)(ə)(vein)(it)(woz) 

 
43 

impossible to save the lion!  
(im´posəbəl)()(seiv)()() 

 
44 

What a sad day it was!! 
(wot-hwot)(ə)(sæd)(dei)(it)(wəz-woz) 

  
 


